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I

Sledeão povest sem ãul od nekega priletnega duhov-
nika v poãitku, ãigar gostoljubnost sem dalje ãasa

uÏival, ki mi je na mojo pro‰njo, da bi smel te ãrte, ali
kakor jih je on imenoval, te spomine iz njegovega Ïiv-
ljenja razglasiti, to tudi dovolil. Naj jih tebi, dragi bra-
vec, pripovedujem, kolikor mogoãe, s tistimi besedami,
s katerimi jih je meni:

—Znano ti je, tako moÏ zaãne, ko prijetno jesensko po-
poldne sediva v senãnem ‰otoru njegovega vrta, — zna-
no ti je, da je tale vas, v kateri si mi storil to veselje, me
obiskati, moj rojstni kraj. Ko sem ‰e v mladih letih v
Ljubljani izdeloval latinske ‰ole, sem bil, kakor se samo
razume, ‰olske praznike vselej doma. Med tednom so
na kmetih dnevi precej dolgoãasni ãloveku, ki dela ni
navajen in tudi dru‰ãine primerne nima. Nedelje vendar
sem se vselej veselil, ker ta dan se je vsako popoldne
zbrala ‰tevilna tropa fantov na logu, ki tukaj pod vasjo
tik Save leÏi; in njim se pridruÏiti, jaz nobenkrat nisem
zamudil. âloveka, ki je v drugaãnih okoli‰ãinah izrejen,
gotovo mika dru‰tvo, ki v njem vlada ves drugaãen duh,
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kakor pa ga je on navajen: nekako zdravo Ïivljenje v go-
vorici in v obna‰anju ga spominja nekdanjih dni, ki jih
je preÏivel v enaki okolici. Nekdaj navadne reãi se mu
ravno toliko nove in tuje dozdevajo, da svoje mikavnosti
ne zgubé, akoravno se prav domaãega v njih ãutiti ne
more. To je gotovo ãutil, kdor je ãez dalje ãasa iz mesta
v svoj rojstni kraj na deÏelo pri‰el.

Tako je bilo prijazno nedeljo popoldne, ko grem po
navadi na popred omenjeni log. Malokdaj, da bi ne bila
veãina fantov pri kaki igri; veãidel so bili krogla in keglji
kmalu spod grma, kjer so skrite imeli, in so jeli ropota-
ti po poglajeni stezi, koder va‰ka dekleta po vodo hodi-
jo. Bolj dolgoãasno je bilo, kadar se je kolo igravcev
zbralo pod ‰irokim hrastom, kjer je trava vsako ljubo
spomlad sku‰ala se naseliti, kjer so jo pa va‰ãani vselej
zopet do ãistega poteptali. Tù je cela tropa gledala s
praznimi oãmi za krajcarji, ki so se v zraku vrtili in po-
tem na tleh s svojim obrazom sreão ali pa s svojim hrb-
tom nesreão pokazovali. »·e eno dvojaão, da so — da jih
ni,« in enaki lakoniãni izreki se sli‰ijo, sicer pa vsa govo-
rica utihne, ãe je ravno kak prepir ne vname.

Omenjeno nedeljo vendar proti navadi nihãe ni igral,
ampak skup stojé; ãlovek bi bil sodil, da se od kaj res-
nega pogovarjajo; in res k njim se pridruÏiv‰i kmalu
zvem, da se od ni manj‰ega ne govori, kakor da bi si dali
kvarte vreãi od ciganke, ki je ãepela pod skalo, kot na-
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ravni obok izvotljeno pod bregom, ki loãi vas od loga.
Starka je sama sedela pri ognju, ki je skalo, od veãkrat-
nih takih obiskovanj Ïe moãno zatemnelo, s svojim di-
mom oblizoval in je potem iz njega vi‰njevo, megli po-
dobno paro ob bregu delal; cigankin tovari‰, ali kakor je
ona trdila, njen sin, je ob Savi bos, hlaãe do kolena za-
vihane, skakal od skale do skale in sku‰al na trnek kako
ribo dobiti.

Ko jaz zvem, kaj in kako, in ko vidim, da vsakega bi
mikalo zvedeti svojo prihodnost, da se pa sploh sramu-
jejo, se babjeverneÏe pokazati, sklenem dati vsem dober
zgled in grem naravnost proti ciganki. Bila je to ena
tistih podob, ki se v gorkej‰ih mesecih pogostoma vidijo
po na‰ih gozdih; le da po njeni podobi soditi, je bila pra-
ve aziatske rodovine in ne iz tistih, katerih so se neka-
tere tudi med na‰im ljudstvom rodile. Priletna Ïenska,
pa visoke in tanke rasti in suhih udov je bila pokrita s
cunjami, ki so nekaj na gosposko, nekaj na kmeãko
obleko opominjevale. Cela podoba bi ne bila niã kaj
grda, ko bi je ne bila nesnaga paãila in nemarnost v la-
seh, ki so se od zatemnelega obraza tako odlikovali s
svojo ãrnoto, kakor nasproti dve vrsti zdravih zob s svo-
jo beloto. ·e ne zmeni se babuza, ko pred njo obstojim
in jo zaãnem z oãmi meriti, ampak mirno sedi, komol-
ca na stegna oprta, drÏi z obema rokama pipo ter tako
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zadovoljno kadi venomer, kakor bi se za ves svet ne
peãala.

»Ciganka, ali mi bo‰ povedala sreão?« je nagovorim.
Pa ‰e oãesa ne dvigne na to moje vpra‰anje, ampak s
skle‰ãkom pobrska Ïerjavico skupaj, poprime zopet
pipo in kadi.

»Jaz in tile drugi bi radi sreão od vas zvedeli,« povza-
mem zopet, ko vidim, da moji gosposki suknji ne pri-
pisuje velike vere. K sreãi je namreã medtem vsa dru-
‰ãina bliÏe pristopila, tako da je ãrna Ïena lahko sprevi-
dela, da se ne ‰alim. Starka povzdigne oãi in me s tako
nepremakljivim pogledom meri, kakor da bi hotela mo-
jo prihodnost iz mene, ne pa iz kvart brati.

»Kaj drugega kot sreão pa hoãem povedati tako mla-
demu gospodu?« reãe in pipo na stran poloÏi.

»Tak kvarte na dan!« pravim jaz.
Ko jih poi‰ãe v malhi, ki je leÏala v kotu pod skalo, in

ko drugi odstopijo toliko, da jim ni bilo moã poslu‰ati,
mi da kupãek vzdigniti, poloÏi kvarte v vrstah na tla in
s prstom po njih sledé mi zaãne prerokovati, kar ti ne
morem ponavljati, ker le-to se spominjam, da od vsega
se je le toliko spolnilo, kar bi vsak ãlovek zadel, ki bi ho-
tel mlademu ãloveku v mojih tedaj‰njih okoli‰ãinah pre-
rokovati. Jaz bi ti celega dogodka ne pripovedoval, ko bi
se mi potreben ne zdel v pojasnjenje prihodnjih prigod-
kov.
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Med priãujoãimi je bil mlad fant, s katerim te moram
bolj natanko seznaniti. Gregorãev BlaÏe v vasi ni veljal
za takega, da bi bil kdo s posebno hvalo od njega govo-
ril. Imel je, ãe smem tako reãi, nekaj neznanega v svojem
znaãaju, in posebno mu je pomanjkovalo tiste odkrito-
sti, ki nam mladega ãloveka nehoté prikupi. Dela se ni
posebno poprijemal, ampak Ïivel je, kakor so ljudje nor-
ãevaje od njega rekli, prav po gosposko: hodil je pozno
spat in bi bil gotovo tudi po gosposko vstajal, ko bi ga ne
bil njegov oãe vsako jutro kmeãke navade uãil. Bil je
sicer lepe rasti in eden najgor‰ih iz vasi, v obna‰anju in
govorici pa izurjen, tako da je bil v dru‰tvu, ãe ne prilju-
den, vsaj prijeten gost. Ne vem, od kdaj je bilo nasprot-
no nagnjenje med njim in mojo sestro Mico; le toliko
vem, da je bilo taãas visoko stopnjo doseglo in da je bilo
pri moji sestri vse pregovarjanje star‰ev zastonj, katerim
ni bilo v‰eã, da bi ona, ãeravno ne prebogata, se peãala
s ãlovekom, ki je z rev‰ãino ‰e marsikako slabo lastnost
zdruÏeno imel.

Med vsemi, kar si nas je dalo od omenjene ciganke
vedeÏevati, se je BlaÏe najdalje pri nji mudil, cel pogo-
vor, bi rekel, sta imela; in medtem ko je vsak vsaj neko-
liko tega povedal, kar je zvedel, BlaÏe ni hotel besedice
ãrhniti, ampak zami‰ljen je na vse naganjanje od na‰e
strani odgovarjal, da se bo ob kratkem pokazalo, ãe ima
baba prav ali ne.
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Kmalu dru‰ãino zapustim; domov gredé sem videl
BlaÏeta, ki je zami‰ljen in poãasi po bregu proti vasi sto-
pal, medtem ko so drugi igrati zaãeli in so ‰ele proti
mraku, ko je bilo ãas, Ïivino opravljati, log zapustili in se
vsak domov podali.
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II

Mrak se je jel razprostirati ãez vas in dim se dvigati
nad vsako streho. Ni se drugega sli‰alo kot ropot

‰terne, ki skoraj pol vasi s potrebno vodo preskrbuje,
mukanje govedi, ki poãasi dohaja nazaj v svoje hleve; in
kmalu iz bliÏnjega zvonika jasni zvon »Zdrava Marija«
zapoje. Jaz, ki nisem imel nobenega opravila, se na vrtu,
kakor sem imel navado o prijetnih veãerih, znak ule-
Ïem, roki pod glavo denem in nebe‰ke zvezde gledam.
âez eno najlep‰ih, ki je ravno nad mano blisketala, pa se
prikrade temno siva megla ter se ne gane z mesta, kakor
da bi se bili tudi vetrovi Ïe vsi domov podali. Pod milim
nebom ãloveka obhajajo tako ãudne misli, ko pregledu-
je te jasne luãi, ki z vednomilim svitom na nas gledajo;
ne more se ubraniti, da bi jih ne deval v zvezo z lastni-
mi ãuti. Take ãudne, neomejene misli mi blodijo po gla-
vi, ko me prijazen ogovor prebudi iz neumnih sanj in se
mlinarjev sin, Janez, usede na travo k meni na stran. Ko-
maj dve leti starej‰i od mene, mi je bil vselej ljub tova-
ri‰ in me je posebno s svojo radovednostjo razveseljeval
in veãkrat mi je postavil vpra‰anje, na katero mu iz vseh
knjig, kar sem jih prebral, nisem vedel kaj odgovoriti. Pa
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sva bila tudi o vakancah skoraj vsak dan vkup, pogosto
me je ‰e celo na mrvi ponoãi obiskoval, kjer sva vãasih
skoraj celo noã preÏlobudrala. Pri takih priloÏnostih ni
nikoli pozabil mi prinesti poln slamnik izvrstnih sliv,
katerih so pri mlinarju vsako leto obilo imeli in od kate-
rih je vedel, da meni posebno dopadajo. Le to sem zapa-
zil, da mu ni bilo ljubo, ako sem pred njim opomnil svo-
je sestre ali Gregorãevega BlaÏeta; takrat je vselej tih po-
stal, je jel predse strmeti in me je vãasih zvi‰koma zapu-
stil. Kakor bi se bila torej pogovorila, sva se oba varova-
la, govorico nanju napeljati.

»Kaj pa si tako zami‰ljen, da bi skoraj rekel, da si zdi-
hoval?« me vpra‰a, ko se mi pribliÏuje.

»Sam ne vem, kaj da sem mislil, le toliko vem, da od
zvezd nekaj.«

»Ali so res nekateri ljudje, ki iz zvezd spoznajo pri-
hodnost?«

»So taki, ki mislijo, da je to mogoãe, pa smo tudi taki,
ki vemo, da je to prazna vera.«

»Pa ãe ima vsak ãlovek svojo zvezdo?«
»Tamle gori na nebu ne, tule notri v srcu jo ima: ime-

nuj jo pamet ali ãut, ali kakor hoãe‰; ta ima veã zapove-
dovati ãez tvoja dejanja kakor pa ti mrzli svetovi tu
gori.«

»To je ãudno, da veã ko se kdo nauãi, manj verjame.
Jaz sem pa ravno sinoãi gledal na nebo, ravno tukajle
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gori, kjer se zdaj ena megla plazi, in sem si mislil, ãe bi
bila morebiti tale zvezda moja; pa skoraj v tistem tre-
nutku jo je pokril oblak, od katerega sam ne vem, od
kod da se je privlekel, ker nebo je bilo popred popolno-
ma jasno. Meni se je to zdelo slabo znamenje in niã ne
bo ãudnega zame, ãe se mi kaj pripeti.«

»Pojdi, pojdi, jaz sem ravnokar, predkone, ravno tisto
zvezdo gledal in sam Ïe ne vem, na koga sem zraven mi-
slil, ko se je tudi megla ãez njo prikradla; tedaj bo naju
oba kaj zadelo po tvojem?«

»Kakor da bi bilo to nemogoãe. Nesreãa ima sto rok,
moj dragi.«

·e sem mu hotel nekaj zavrniti, vendar pri ti priãi za-
sli‰iva vpitje iz hi‰e. Oãeta sem videl komaj dve minuti
popred po koncu hi‰e domov iti in ker sem zdaj njih jez-
ni glas dobro razloãil, sem bil radoveden, kaj da kreg
vzrokuje. Z Janezom oba obenem poskoãiva pokonci,
pa tudi oba naenkrat zadrÏiva korake, ko iz veÏe bolj
priteãe kot pride BlaÏe, oãe pa za njim z vzdignjeno
pestjo, kakor da bi ga hoteli ‰e udariti, ki pa je v ti priãi
konec hrama zginil. Janez to videti, se zasuãe na peti in
z zamolklim »lahko noã« hitro odide, preden mu mo-
rem jaz, ki zaãuden za njim pogledam, kaj odgovoriti.
Zdaj mi je bilo paã jasno, kaj da je vzrokovalo oãetovo
togoto, in ko stopim poãasi v veÏo, zaluskne ravno ses-
tra, vsa objokana, vrata za seboj in smukne v izbico, ki
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je k hi‰i tako prizidana stala, da sta konãni okni gledali
na nasprotni strani po vasi. Mati so na ognji‰ãe naslo-
njeni Ïalostno stali; pomignejo mi in mi s tihim glasom
rekó: »Nikar ne hodi v hi‰o, oãe so moãno jezni.« Komaj
to izrekó, se izbina vrata odpró, Mica peão v rokah stopi
venkaj in z besedami: »Mati, jaz grem k teti v M.,« zgi-
ne iz veÏe. Jaz sam ne vem, iz katerega namena hoãem
iti za njo, vendar mati me pridrÏé rekoã: »Pusti jo, naj
gre; ravno prav, da oãetu za en dan ali dva pride spred
oãi, s tem jih bo najbolj potolaÏila.« Oãe so ‰e vedno
trdo korakali po hi‰i in marsikako jezno besedo sva ‰e
ujela z materjo, ki sva oba tiho stala pred peãjo.

»Mati,« reãem jaz ãez nekoliko ãasa ter vÏigam drob-
no ‰ibico in z njo po ognju brskam, »mati, Mice nocoj
tako ne bo nazaj; grem pa jaz na njeno posteljo, name-
sto na mrvo.«

»Le, za moj del, ãe se ti ljubi,« mi odgovoré.
In res koj po veãerji, ki smo jo z nekako tesnobo kon-

ãali, ker oãe so se ‰e vedno jezno drÏali in ne jaz ne mati
si nisva upala ãrhniti, se spravim v omenjeno izbico, kjer
je sestra spala. Ko leÏem, kmalu zaspim in ne vem, kako
dolgo sem spal, kar me trkanje na mreÏo zbudi in neko-
ga sli‰im klicati: »Micka! Micka!« Pokleknem na poste-
ljo in napenjam oãi, da bi ga spoznal, kdo kliãe; pa skozi
gosto mreÏo ni drugega razloãiti kakor ãrno podobo,
ker meseca ni bilo in ‰e zvezde, ki so zveãer se tako ve-
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sele blisketale, so se vse za temne oblake poskrile. Po
glasu mi pa tudi ni bilo moã spoznati, ker je tako zamol-
klo govoril, da ‰e vseh njegovih besedi nisem razumel.
Medtem ko on iz mojega gibanja toliko lahko presodi,
da ga Mica, kakor je on mislil, poslu‰a, zasli‰im po vasi
doli glas cele dru‰ãine fantov. Med smehom in govor-
jenjem pa se je vendar, kakor se mi je dozdevalo, od
drugod dobro razloãila znana pesem:

Odrin’, odrin ’ od kraja preã,
ne bo‰ me vid’la nikdar veã!

To je bil Janezov glas, reãem sam pri sebi zaãuden, ker
ves ãas sem sodil ali vsaj Ïelel, da bi bil on pod oknom,
in sem se Ïe veselil, da ga bom draÏil s to zmoto, ko
prvikrat spet nanj naletim. Moj vasovavec mora kdo
drug biti, si mislim.

»Kaj pa je?« spregovorim tako natihoma, kot le mo-
goãe.

»Zakaj pa nisi hotela sli‰ati, ker Ïe tako dolgo kli-
ãem?« mi odgovori neznan glas.

»Zato, ker nocoj hlaãe nosim,« mu zavrnem tako ra-
zumno, da svojo zmoto naenkrat spozna in meni in nje-
mu glasen smeh uide.

»Ali ima‰ trdno buão?« se zadere nekdo za njim in
ravno v tem hipu votlo zapoje poleno in odleti na zid, da
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me strah pre‰ine, ker glas tudi, se mi je zdelo, da sem
poznal.

»Joj, moja glava!« zastoka pod oknom in po sluhu so-
diti, se je po zidu spotekel in zgrudil.

Zunaj postane hrum, kakor bi jih deset naenkrat go-
vorilo, po cesti pa peketajo stopinje enega, ki teãe. Jaz
skoãim pokonci, se hitro napravim in ko iz izbe stopim,
pridejo ravno oãe iz hrama, priÏgano le‰ãerbo v rokah
in bosi, ter jezno obirajo nerodneÏe, katerih nobeden jih
ne sli‰i.

»Oãe,« reãem jaz, »eden je ranjen,« in s temi beseda-
mi grem, da bi veÏina vrata odprl.

»Ne odpiraj mi vrat!« mi ukazujejo, »naj ga nesó, ka-
mor ga hoãejo; pri nas ne bo umiral.«

»Îupan, odprite! Za boÏjo voljo, tak odprite!« kliãe
naenkrat veã glasov zunaj in ob vrata butajo peté.

»Jeão bi vam odprl, ne pa hi‰e!« se jezé oãe in se obr-
nejo, kot da bi hoteli nazaj v hram.

»Pa vendar, oãe, kaj pa hoãejo poãeti z ranjencem pod
milim nebom?« pravim jaz in hoãem odpreti.

Vrata zaãnejo bobneti, da sem dejal, razletele se
bodo; in skoraj nehoté odrinem zapah. Dva drÏita ra-
njenca, vsak na eno stran pod pazduho, in ga popolno-
ma nosita, ker nogi mu kot mrtvi mahata in mu kar niã
ne sluÏita. Tropa fantov se molãé rine skozi vrata. Ko
bleda svetloba luãi pade na obraz ranjenega, nehoté
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izustim: Gregorãev BlaÏe! Prvi obãutek, ki me preleze, je
bil strah, da bom obãutil oãetovo jezo, ker sem zoper
njih voljo odprl; vendar zmotil sem se. Morebiti jih je to
pomirilo, da je bil ravno on ranjen, kateremu so, ãe so
sicer komu, kaj takega najbolj privo‰ãili. Nekako mirni
gredó naprej v hi‰o, denejo le‰ãerbo na mizo, pristavi-
jo stol h klopi ter posteljejo tako dobro, kakor se da v
hitrosti, vendar ves ãas kar besedice ne zinejo. BlaÏe je
bil nezaveden, glava mu je zlezla na prsi, rdeãa kri mu
je curela po obrazu in se je v dolgih pasah poznavala na
belem rokavu. Dolga vrsta s krvjo napojenih in sprijetih
las zadaj nad desnim u‰esom je zaznamovala kraj, ka-
mor mu je poleno priletelo. Ko ga poloÏé na posteljo,
mu oãe, kakor znajo in vejo, speró rano in obveÏejo; lju-
dje pa, kar jih je privrelo v hi‰o, bilo jih je kak‰nih osem
va‰kih fantov, se zaãno za vrstjo muzati iz hi‰e in kma-
lu sva z oãetom sama pri ranjencu. Poãasi zdaj odpre oãi
in strmo pogleda po hi‰i, kakor bi koga iskal, potegne z
roko po ãelu in zopet zamiÏi. Oãe si pristavijo stol k nje-
govemu zglavju, jaz pa sedem na vogel mize in glavo
podprem. Za vrstjo sta se spodbijala v moji glavi spomin
na BlaÏetovo obna‰anje na logu in misel, kako po ãud-
nem nakljuãju oãe, ki so ga zveãer s tako jezo iz hi‰e
spodili, zdaj ponoãi v ravno ti hi‰i pri njegovem zglavju
ãujejo. Treslo me je, ãe sem se ozrl na leÏeãega, ki je, oãi
zaprte, roke na prsih sklenjene, tako enakomerno dihal,
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kakor bi spal in se je le vãasih zganil, kakor da bi ga bo-
leãine stresle ter ãe sem pomislil, kdo bi utegnil biti, ki
mu je rano zavdal. Na prvi pogled namreã sem se pre-
stra‰il, ko med priãujoãimi fanti mlinarjevega nisem za-
pazil; in nisem mogel se ubraniti, da bi ga ne dolÏil. Pri
tem me je ‰e teÏilo, da sem bil jaz, ãeravno ponevedo-
ma, nekoliko nesreãe kriv, ker ravno smeh, katerega
sem bil jaz vzrok, se mi je zmeraj dozdevalo, da je raniv-
ca k taki hitri jezi zapeljal. Nikoli se mi ‰e ni noã tako
dolga zdela. Take tesnobe bi ne bil obãutil, naj bi bil ‰e
na tako stra‰nem kraju kot tú, ker se je med dihanjem
ranjenca le trkanje stare ure sli‰alo in ker je brleãa luã le
slabo razsvetljevala prizor. ·ele ko ura zopet zdrãi in s
poãasnimi udarki ‰tiri odbije, z bliÏnjega zvonika pa dan
zazvoni, se pri srcu nekaj olaj‰anega ãutim in z veseljem
pozdravim prve Ïarke belega dneva, ki so jeli zatemnje-
vati temno rdeão svetlobo le‰ãerbe. Sem ter tja se je za-
sli‰alo ‰kripanje kak‰nih zgodnjih vrat, ki so se odpira-
le, ali pa kak posamezen voz, ki je ropotal po kamniti
poti na poljsko delo.

BlaÏeta so zgodaj Ïe prenesli v domaão hi‰o. Kmalu
potem je drdral voz njegovega oãeta mimo na‰e hi‰e. Ni
bilo ‰e poldne, bil je Ïe moÏ z vozom nazaj, vendar ne
sam. V precej trebu‰nem gospodu, ki je sedel Gregorcu
na desno stran, spoznam kranjskega zdravnika; pri za-
temneli, brkasti podobi na njegovi levi strani pa mi je
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zakrivljena sablja tudi na prvi videz resni poklic nazna-
njevala. Vrh klanca voz obstane, biriã z njega skoãi in
koraka naravnost proti mlinu. Ni bilo veã dvomiti, kaj to
pomeni. Sedem na voglu hrama na kamen in ãakam, pa
ne dolgo, ker kmalu se prikaÏe zopet resna podoba,
kake tri korake pred njo pa Janez, roké kriÏem zvezani,
z belim slamnikom in okajeno obleko, kakor sem ga
vsak dan v mlinu videl. Îalostno se nasmejí in mi z gla-
vo pokima; zdelo se mi je, da ima solze v oãeh, vendar
slamnik je pregloboko nanje zlezel, da bi bil mogel va-
nje videti. »Zbogom!« reãem, z roko pomignem in po-
begnem; skoraj milo se mi je naredilo.

Vesel sem bil, da so ‰le vakance h koncu, ker zadnja
dva dneva sta mi jih tako priskutila, da mi kar veã obsta-
ti ni bilo domá. Kaj bi me bilo tudi utegnilo nazaj drÏa-
ti? Îivljenje v domaãi hi‰i je bilo tako nekak‰no tesno
postalo; s sestro, ki je zopet domov pri‰la, oãe cel dan
kar besedice niso spregovorili; mati pa, ãe sva bila sama,
so veãidel jokali in toÏili. Janeza ni bilo nazaj, iz Kranja
naravnost v Ljubljano so ga peljali, potrjen je bil, in ‰e
tisti teden je mar‰iral proti Nem‰kemu Gradcu. Za Bla-
Ïeta smrtne nevarnosti ni bilo, zdravnik je trdil, da bo v
nekaterih tednih popolnoma okreval; sestra moja je
vendar vedno objokane oãi nosila. Ko zadnji dan na voz
sedem in se od nje in od matere poslovim, ne morem
reãi, kako neprijeten obãutek me presune, ko komaj
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deset korakov od nas znana ciganka mimo vihrá in ko
satanski smeh na njenem obrazu zapazim. Bog nas va-
ruj pred tem vidnim duhom, si mislim sam pri sebi; oãe
pa osmuknejo konja in proti beli Ljubljani jo drdrava.
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III

Deset mesecev je kmalu preteklo. — Z veseljem sem
zopet zapustil mesto in pe‰ korakal po cesti, ki se

kot bela Ïila vije od Ljubljane proti gorenjski strani. Ve-
selega sprejetja sem se smel nadejati, ker po konãani
osmi ‰oli sem sklenil ustreãi Ïeljam svojih dragih star-
‰ev, z eno besedo, namenil sem se bil stopiti v duhovni
stan; in res so mi stregli, kakor se streÏe le sinu, ãigar
prihodnja ãast je ponos njegovih star‰ev. Malo tako le-
pih dni sem imel v svojem Ïivljenju kakor kratke nede-
lje, ki sem jih taãas preÏivel med svojimi; pa kako Ïalost-
no so se konãali!

Prav zadovoljnega srca sem se pripravljal zadnji te-
den za odhod, ker sem videl, da tudi v domaãih razme-
rah so se nekoliko porazumeli. Med oãetom in sestro
nisem zapazil nobenega razpora veã. — BlaÏe je prete-
ãeno jesen pred okreval, kot so se nadejali, vendar nje-
gov znaãaj se je od tistega ãasa ‰e bolj izrazil in pokazal.
Nekaka nejevoljnost je vladala na njegovem obrazu, tih
in zami‰ljen je ‰e bolj pogosto v pijaãi iskal razveselje-
vanja; bodisi tedaj, da je to napravilo mojo sestro, bodisi
da vpliv star‰ev, bolj se je spametovala in bolj se je pri
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nas utrjeval hi‰ni mir, ki je ‰e preteãeno jesen obetal sla-
bih nasledkov.

Bilo je v ponedeljek, in ‰e tisti teden sem imel jaz v
Ljubljano odriniti. Ker so oãe kot Ïupan skoraj vsak te-
den kaj imeli opraviti v Kranju, se mi ni ãudno zdelo, da
po kosilu konja vpreÏejo in proti mestu zdrdrajo; malo
nenavadno pa je bilo zame, da me ne povabijo, se z nji-
mi peljati; vendar se jim ponujati noãem, ker vidim, da
se precej resno drÏe; mislil sem, da bi jim bil morebiti
nadleÏen. Le ko voz po koncu hi‰e zdrdrá in ko ravno
tisto ciganko z ravno takim zasmehljivim obrazom, ka-
kor preteklo leto skoraj o ravno tem ãasu, vidim vihra-
ti ãez vrt, me nekak strah pre‰ine; sam nisem vedel za-
kaj, pa njena podoba mi je vedno v spominu ostala in ne
vem, po kaki zvezi mi je vselej na misel pri‰la, kadarkoli
sem kje od kake nesreãe sli‰al, vselej sem jo v duhu vi-
del z njenim peklenskim smehom, ravno táko, kakr‰na
je danes zopet ‰inila mimo mojih oãi.

Davno se je Ïe zmraãilo. Veãerja, katero smo nekaj
ãasa ‰e odla‰ali, ker smo vsak ãas oãeta domov priãako-
vali, se je ohladila; usedemo se torej k mizi, vendar ni-
komur se ne ljubi jesti. Vsak ima na jeziku besedo, da se
mu ãudno zdi, da oãeta proti navadi tako pozno ‰e ved-
no ni domov, pa nobeden ne govori, bojéã se, da bi dru-
gih v strah ne pripravil. Ko tako molãé sedimo krog
mize, se zasli‰i voz ropotati proti hi‰i in z besedo: »No,
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zdaj so tukaj!« vsi laÏje zaãnemo dihati. Jaz skoãim izza
mize in hitim venkaj, vendar kako se zavzamem, ko veã
tujih ljudi zapazim okoli voza! »Kje so pa oãe?« izustim
in skoãim proti vozu, vendar me zadrÏi nekdo za ramo
in glas, katerega spoznam za BlaÏetovega, mi pravi: »T…
nekaj prav Ïalostnega bo‰ zvedel.«

»Za boÏjo voljo, ali se je oãetu kaj zgodilo?«
Moj klik zasli‰ita mati in Mica ter priskoãita z luãjo iz

hi‰e; jaz pa se zderem iz BlaÏetovih rok in kar sem videl,
tega sin ne more pripovedovati. Oãe so leÏali na vozu z
razmesarjeno glavo, mrtvi, za zmeraj mrtvi! Obleka raz-
trgana in umazana! —

Tukaj preneha moj pripovedovalec; dve debeli solzi se
mu prikaÏeta v oãeh in se udereta po Ïalostnem licu.
Dalj ãasa molãi, glavo na desnico oprto in predse strmi,
potem pa nadaljuje z vidnim ginjenjem:

—Ne bom ti na‰e Ïalosti popisoval. Kdor je oãeta zgu-
bil doma na postelji, ta ve, kaj je taka zguba; vendar on
je prejel njegov blagoslov, zadnji pogled umirajoãih oãi
je bil nanj uprt, zadnje njiju besede so se ‰e v molitvi
sklenile in z lastno roko mu je zatisnil ugasnjene oãi; ali
zdravim in veselim se loãiti in misliti, da bo to le za ne-
katere ure, pa je za celo Ïivljenje, in najti truplo najdraÏ-
jega, kar ima ãlovek na zemlji, v takem stanu, — to je
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veã, kot bi najhudobnej‰a du‰a sovraÏniku vo‰ãiti mo-
gla.

Naj ti v porazumljenje le ‰e pristavim, kar smo zve-
deli od moÏ, ki so bili razen BlaÏeta, ki jih je na poti iz
Kranja gredé do‰el, vsi iz sosednje vasi B… Pozno Ïe
domov gredoã zapazijo poleg ceste zvrnjen voz, konja
vsega v potu mirno stojeãega. Nesreãni moj oãe so leÏali
pod vozom, vajet okoli sebe ovito, desno nogo med ose
prednjega kolesa zamotano in vso zvito. Konj jih je mo-
ral dalj ãasa tako s seboj vleãi, ker obleka je bila vsa
pra‰na in odrgnjena, obraz in roke pa opraskane in
krvave. Na glavi je bilo veã ran, katerih vsaka bi bila za-
dostila, ãlove‰kemu Ïivljenju konec storiti. Nikjer oko-
li ni bilo Ïive du‰e, le po hosti zraven ceste se jim je zde-
lo sli‰ati kakor ‰umenje obleke in ãuden glas, razuzda-
nemu krohotu enak. To sli‰ati jih strah popade, posta-
vijo voz tako hitro, kot je mogoãe, poloÏé mrliãa nanj in
hité, da do prve hi‰e pridejo. Tu dobijo luã in spoznajo
mrliãa.

MoÏje se kmalu poslovijo, vidno ginjeni, nas pa pu-
stijo same z na‰o Ïalostjo. Med jokom spolnimo zadnjo
dolÏnost in poloÏimo rajnkega na mrtva‰ki oder. Tretji
dan smo jih pokopali.
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IV

V enakomernosti so mi pretekla skoraj ‰tiri leta in
pribliÏeval se je ãas, da sem imel biti v ma‰nika po-

sveãen. Tudi domaãim je zginil ãas tiho in enakomerno.
Prva Ïalost po oãetu se je spremenila v mil spomin. Ses-
tra je iz lahkomi‰ljene in trmaste, kakor je bila poprej‰-
nja leta, bolj resna postala. Vsa zveza z BlaÏetom je bila
tako Ïe kmalu po oãetovi smrti zru‰ena, ker njegovega
oãeta kmetija, tako Ïe zadolÏena, je po zapravljivosti
oãeta in sina ‰la vedno bolj pod niã in je pri‰la nazadnje
na boben. Gregorca je hitra smrt obvarovala sramote,
da bi si bil moral ÏiveÏa od hi‰e do hi‰e iskati; sin pa se
tudi ni mogel tako poniÏati, da bi bil v domaãem kraju
kruh tujega gospodarja jedel, ‰el je iz kraja, nihãe ni
vedel, kam. Prodano domovje je pri‰lo v last mlinarju, ki
je dal mlin v najem in se preselil v kupljeno hi‰o, kjer mi
je bil vsake vakance, ki sem jih medtem doma preÏivel,
kratkoãasen, razgovoren sosed.

Bilo je ob velikonoãnih praznikih ãetrtega leta moje-
ga semeni‰kega Ïivljenja, ko mi pripelje nekega dne vra-
tar mladega ãloveka, ki je po meni vpra‰eval. Solda‰ka
suknja in bolj zatemneli mo‰ki obraz mi nista dala spo-



BESeDASPOMINI

  24 

znati na prvi videz mojega starega znanca. ·ibka in sko-
raj prihuljena Janezova postava se je po redovnem Ïiv-
ljenju in po voja‰kih vajah poravnala in bolj ponosna
postala. Po veselem spoznanju se usedeva, in to je, da se
najina govorica vrti veãidel o nasprotnih zadevah. Jaz
mu pripovedujem o spremembah v domaãi vasi bolj na-
tanko, kakor je on po pismih jih mogel zvedeti; on nas-
proti mi pravi o svojih potih in o tem, kar je doÏivel. Bil
je po dolgih potih in pro‰njah oãetovih, ki Ïe prileten ni
mogel edinega sina pogre‰evati, za zmeraj voja‰ãine
re‰en in je bil na veseli poti do domaãega praga. Se ve,
da se pogovor kmalu obrne na tisti veãer, ko je Janez
doprinesel dejanje, ki je imelo zanj tako Ïalosten nasle-
dek; ne morem se zdrÏati, da bi ga ne vpra‰al, kaj ga je
nagnalo k takemu poãetju. Pomolãi nekoliko, potem pa
odgovori:

»Veãkrat sem Ïe o tem premi‰ljeval in sam pred sabo
sem se sramoval, si obstati pravi vzrok. Ne morem reãi,
da bi me bila jeza premagala, tudi ne, da mi je bilo na-
menjeno, ker namenjeno ãloveku drugega ni kot smrt;
bila je vraÏa, ali ãe raj‰i tako sli‰i‰, sleparija. Tolikokrat
mi je bilo Ïal, da ti nisem tisti veãer, ko sva pod milim
nebom na travi sedela, vsega povedal; vendar me je sra-
mota zadrÏevala, nekaj pa mi je to ubranila najina hitra
loãitev, ko se je BlaÏe prikazal. Tisto nedeljo popoldne
sem sam hodil po vrtu in z raztresenimi mislimi ogledo-
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val jablance, katere sem bil poprej‰njo spomlad prve v
svojem Ïivljenju pocepil, ki so se v moje veliko veselje
prav dobro obna‰ale. Kar me zbudi iz mojih misli ãrna
ciganka, ki se je tisti ãas z enim samim mladim tova-
ri‰em, katerega je za svojega sina izdajala, po na‰em
kraju klatila. Pozdravi me prav prilizljivo, kakor je nava-
da teh ljudi. Jaz se obrnem k drugemu drevesu in je ne
porajtam, ker mislim, da bo kakega darú od mene ter-
jala. Vendar baba se zasuãe okoli mene in se zopet pred-
me ustopi.

,Mladi fant,’ mi reãe, ,vi ste tako zami‰ljeni; jaz vam
hoãem povedati, kar vam po glavi hodi.’

,Kaj ti ve‰, kaj da jaz mislim,’ jo nejevoljen zavrnem.
,O dobro vem, kaj bi ne vedela? Dekle vam je na misli;

pa recite, da ne.’
Jaz ciganko zaãuden pogledam in se silim smejati,

kakor da bi hotel misel na obrazu zbrisati. Ona vendar
me zagrabi za roko, ki jo ji na pol nejevoljen, na pol
radoveden pustim. Njen pogled gre od roke na moje oãi
in od oãi zopet na roko. »Vi ste hitre jeze,« reãe ãez ne-
koliko ãasa.

,Znabiti.’
,Pa boste to prav kmalu, ‰e nocoj pokazali.’
,Nad tabo, baba, ãe se ne pobere‰.’
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,O saj imate drugega, ki mu je va‰a jeza namenjena.
Vi mislite, da je mogoãe uiti nakljuãju, pa jaz vem iz
sku‰nje, da to je nemogoãe. Bolje pred kot pozneje.’

S temi besedami me zapusti in zdajci za bliÏnjim
skednjem zgine. V svojo sramoto moram reãi, da so se
me njene besede prijele in kakor senca ãloveka me niso
zapustile. Vsake sorte sem posku‰al misliti, pa vse za-
stonj. Bolj kot mi je misel po glavi hodila, bolj se me je
polastila, bolj se mi je dozdevalo, da se je v mojih mo-
Ïganih rodila, da do zdaj sem se le bal, si jo natanko
obstati. Celo popoldne sem bil sam in ãutil sem, da v
dru‰ãini bi se je morebiti znebil, pa nala‰ã sem sam
ostal, nala‰ã sem se tovari‰ije ogibal. Ves v to misel
utopljen, znositi se nad BlaÏetom, katerega res nikoli ni-
sem mogel trpeti, ki pa vendar, ãe premislim, ni druge-
ga zoper mene pregre‰il, kot da je tvoji sestri znabiti po
nevrednem bolj dopadel kot jaz. V to misel utopljen
sem iskal o mraku tvoje dru‰ãine, ki bi me bila znabiti
ozdravila, ko bi me ne bil dogodek v va‰i hi‰i znova ne-
sreãnemu sklepu izdal. Dozdevalo se mi je, da jeza tvo-
jega oãeta moje roke na pomoã ãaka. Tako sem te zapu-
stil, sem hitel domov in neki notranji glas me je opomi-
njal se spet podati; vendar izgovor pred samim seboj se
mi je zdel, ko se spomnim, da sem dopoldne slamo iz
postelje postlal in da bi si torej ‰e postiljati ali pa drugod
leÏi‰ãa iskati moral. Zavijem se v koÏuh in stopam poãa-
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si po klancu proti vasi. Tako nekako dobro pri srcu se mi
je zdelo, da se je nebo preobleklo. Ko grem mimo va‰e
drvarnice, poberem poleno in kakor bi se z njim sku‰al,
ga suãem v desnici; kar zasli‰im smeh pod oknom. Storil
sem, kar ti je znano. Toliko se spominjam, da sem pole-
no, ko je Ïe letelo, nazaj Ïelel. Prepozno je bilo. Strah me
je spreletel, ko stok ranjenega zasli‰im. Stra‰no noã sem
imel. Veãkrat sem Ïe pokonci skoãil iz slame, kamor
sem se zavalil, da bi ‰el gledat, ãe je mrtev ali Ïiv, malo
ali zelo ranjen; vendar vselej sem se spet skesal. Skoraj
vesel sem bil, ko sem drugi dan biriãa zagledal pome
priti; se ve, da nisem mislil, da od takrat do dana‰njega
dne ne bom veã domaãe hi‰e videl.«

Janez umolkne. Njegove besede so mi zopet Ïivo zbu-
dile spomin nesreãnega veãera. ârna ciganka s sku‰tra-
nimi lasmi in z grozo budilnim smehom se je zopet vrti-
la po moji glavi. Razgovornost me zapusti. Srãno, ven-
dar kratko se poslovila. Drugo jutro je bil Janez Ïe na
poti proti dolgo pogre‰anemu domu.

âez pol leta sledím jaz za njim po ravno tisti poti kot
novoposveãeni ma‰nik. Doma najdem le vesele obraze.
Mati od dne do noãi vsi v pripravah za prihodnjo novo
ma‰o si ne privo‰ãijo miru, vendar med vsemi skrbmi
nosijo vedno vesel smeh na obrazu, sladko plaãilo za
sina, ki jim ga vzrokuje. Kar mene ni malo razveselilo, je
bila novica, ki sem jo zvedel pri svojem prihodu. Ne le
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pri nas so imeli opraviti za bliÏnji veseli dan, enake pri-
prave so se delale v sosednji mlinarjevi hi‰i. Toliko bolj
me je veselilo zvedeti, da bom Janeza kmalu imenoval
svojega svaka, ker sem od matere zvedel, da se je sestra
brez pregovarjanja le po lastnem nagnjenju odloãila, in
ker sem si po svoji misli smel svest biti, da bo sreãna z
Janezom. Bilo je sklenjeno in vse tako urejeno, da smo
obojni veselici sklenili. Dva voza zaporedoma sta nosila
mene in sestro do bliÏnjih in daljnih sorodnikov; jaz in
moj drug v ãrni duhovski obleki, sestra s svojo druÏico
v veselih barvah, z visokimi avbami, z belimi srajãniki in
Ïivopisanimi trakovi, ki so se veselo vili pri hitrem
drdranju; videti je bilo, kakor bi Ïe zunanj‰ãina hotela
zaznamovati nasprotni poklic. Ne eden povabljenih ni
izostal. Pod dolgim ‰otorom na vrtu, ker hi‰a bi za vso
mnoÏico ne bila zadostila, se je praznoval moj dan v
mirnem in bolj tihem razveseljevanju; z bolj glasnim ‰u-
mom pa se je doprinesel prihodnji dan v mlinarjevi hi‰i,
kamor smo se v ta namen preselili. Med splo‰nim vese-
ljem sem bil morebiti jaz edini, kateremu je nepreneho-
ma po glavi hodilo ãudno nakljuãje. Kdo bi bil pred ‰ti-
rimi leti mislil, da bo Janez kdaj in da bo v ti hi‰i z Mico
obhajal svojo Ïenitev.



BESeDASPOMINI

29 

V

Zame je nastalo zdaj drugo Ïivljenje. Kmetijo, ki je
po oãetovi smrti meni zapadla, sem prepustil svoji

sestri, le hi‰o z vrtom sem si pridrÏal, nekaj ker so mati
hoteli v domaãi hi‰i ostati in se na vse pro‰nje mlinar-
jevih niso hoteli k svoji hãeri preseliti, nekaj pa zato, da
bi sam, ko bi me enkrat bolehnost ali stara leta k poãit-
ku primorala, v domaãem kraju svoje zadnje dni preÏi-
vel. In res kako hitro je zginilo leto za letom! In k temu
me je ‰e nadleÏna pljuãna bolezen pred prisilila v to za-
vetje, kakor sem pa mislil. Popravil sem hi‰o, kar se mi
je potrebno zdelo, in sem se preselil v domaãi kraj, da
zdaj ne bom popred zapustil rojstne hi‰e, kakor da me
ponesó iz nje in me poloÏé kraj oãeta in matere, katero
mi je ljubi Bog kmalu po novi ma‰i vzel.

Moje edino veselje so mi roÏe na vrtu, katerega sam
oskrbujem, na katerem ti vsako steblico iz glave popisati
vem in katerih vsaka mi je toliko ljub‰a, ker sem jo z
lastnim trudom tako rekoã prisluÏil. Kar mi sicer ãasa
ostaja, ga veãidel doprina‰am pri svojem svaku, ãigar
najmlaj‰i sin, kakih pet let stari Markec, ljubljenec svo-
jih star‰ev, se mi je tako prikupil, da ga ne morem veã
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pogre‰ati; in ãe mi ravno vãasih moje grede malo potep-
tá in kako jablanco za ‰ibo odreÏe, sva vendar vedno
prav dobra prijatelja.

Sedela sva lansko leto z Markcem enega veãera pred
hi‰o njegovega oãeta. Markec je jahal na mojem kolenu
in me s svojim Ïlobudranjem razveseljeval. Svetloba iz
veÏe, kjer se je veãerja kuhala, se je rdila na zidu naspro-
ti stojeãega hleva. Po koncu hi‰e pride z eno roko na pa-
lico, z eno pa na zdi se opiraje prileten moÏ, ãigar rev-
na obleka je kazala, da on od milosti svojih bliÏnjih Ïivi.
Do klopi, kjer sem jaz sedel, pri‰ed‰i se je poprime z
obema rokama in se z votlim zdihljajem usede nanjo;
palica, ki mu je iz roke padla, pa zaropota po tleh. To
videv‰i jaz priskoãim in peljem beraãa v hi‰o, dete pa za
nama s palico, ki jo je pobralo. Pri luãi ‰ele sem mogel
ubrati njegov obraz, kateri bi bil dal na kakih petdeset
do ‰estdeset let soditi. Oko je bilo zardeno in brez moãi;
lasje Ïe skoraj popolnoma sivi. Roki, ki jih je bila sama
kost in koÏa, sta mu, ko ga na klop k peãi posadim, brez
moãi na stegnih leÏali: le prsti so migali, kakor bi hote-
li obleko prijeti, pa bi dosti moãi ne imeli. Vsa podoba
je kazala, da ga ni naenkrat kaka teÏava ob‰la, ampak da
Ïe dolgo bolezen na njegovem Ïivljenju gloda. Medtem
ko moja sestra postilja na bliÏnji klopi, njen sin pa kakor
bojeã v sredi hi‰e s palico v rokah stoji, mi pomiga bol-
nik z glavo in s komaj razumljivim glasom reãe: »Naj se
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ne trudi zame, dosti — da me pusté umreti v —,« pa
votel ka‰elj mu pretrga besedo. »Gospod,« nadaljuje, ko
se odhrope, »spoved!«

Meni se je zdelo, da dolgo odla‰anje z zadnjo spravo
bi res ne bilo pametno, ker vsaka beseda, ki se je votla
in tiha iz globokih prs prisilila, me je nasprotnega pre-
priãala. Koj tedaj, ko ga z Mico na posteljo spraviva, se
jaz pripravim k svetemu dejanju.

Kar se je tu med ãlovekom in boÏjim namestnikom
godilo, tega nihãe veã ne ve; kar so tudi ljudje zvedeli, to
naj ti ob kratkem povem. Mrzel pot mi je stal po ãelu, ko
stopim po storjeni spovedi v veÏo, da bi po Ïelji umira-
joãega poklical sestro in njenega moÏa v hi‰o. Kakor bi
bile poslednje moãi stopile v zru‰ene ude, pomoli v sobo
stopiv‰ima suho desnico in z razumljivim glasom reãe:
»Mica, odpu‰ãanje, Janez, sprava! Jaz sem« — pa beseda
mu ostane v grlu in meni pokima, kakor bi me prosil, da
naj izgovorim njegovo misel.

»Gregorãev BlaÏe,« reãem jaz.
Glas zaãudenja uide Janezu in Mici. BlaÏe kakor neza-

dovoljen pomaje z glavo in spregovori: »Morivec va‰e-
ga …«

»Na‰ega oãeta!« zavpije moja sestra, zakrije obraz z
obema rokama in se obrne od postelje.

»Odpu‰ãanje, preden grem pred sodbo!« grgotá umi-
rajoãi in molí znova roko nam nasproti.
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»Naj ti sodnik tako gotovo odpusti kakor jaz,« reãem
jaz z nepopisljivim obãutkom in primem velo roko, v
katero tudi sestra, levico na oãeh, svojo desnico poloÏi.

»Govorite!« mi reãe BlaÏe s proseãim oãesom, »Vse!
Natanko!«

Ne bilo bi pametno, pustiti nesreãnika, da bi se silil k
govorjenju, povzamem torej besedo in pravim: »Ravno
tista ciganka (pri teh besedah se obrnem k Janezu) ga je
napeljala k ubitju. Vedela ga je z vednimi laÏmi tako
daleã pripraviti, da ji je verjel, da si ga ti od mojega rajn-
kega oãeta na‰untan ranil; znala ga je pregovoriti, da, ãe
mu je Ïivljenje ali vsaj prostost draga, naj tega sovraÏni-
ka prehiti. Ravno zadnja oãetova pot, tako mu je doka-
zovala, je imela namen, njega v voja‰ãino spraviti. V te-
mini hoste je bila ta peklenka, ki ga je nagovarjala, da ni
odstopil od svojega naklepa. Po storjenem hudodelstvu
‰ele je od nje zvedel, da je le njenemu ma‰ãevanju sluÏil.
Kar so moj, kar tvoj oãe gotovo pozabili, ciganka ni po-
zabila, da sta onadva njenega moÏa, ki sta ga v va‰i hi‰i
na tatvini zasaãila, gosposki izroãila. Umrl je v jeãi, in to
je v divjih prsih zbudilo neizbrisljivo jezo, katere nasled-
ke smo mi vsi ãutili.

Ciganka sama otveze oãeta in jim noge zaplete med
kolo ter konja spla‰i. Kakor za plaãilo poduãí BlaÏeta, da
naj nekaj pota nazaj gre in prve ljudi, ki bodo ‰li proti
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domu, doide, da se na tako viÏo odtegne sumu in pravi-
ci.«

»Pravica!« reãe BlaÏe in povzdigne oãi, ki je imel do
zdaj neprenehoma v mene uprte.

BlaÏetova usta so se jela premikati, kakor bi jih bil krã
lomil. »Zdaj in na smrtno uro!« je bil tihe molitve konec
in konec njegovega Ïivljenja.

âez dva dni je bil tih pogreb. Razen nas treh nihãe v
vasi ni vedel, koga smo zagrebli.
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